
m ai lázadó szemében — a rendező finoman 
eltünteti a  szövegből és az előadásból az idő­
re, illetve a helyre vonatkozó tú l konkrét u ta ­
lásokat — a hagyom ányos polgári értékek 
m ár gunyoros idézőjelek közé kerülnek. Ez 
a Jim m y nem  akar entellektüel lenni, nem 
akar polgár lenni, nem  vállal sem m it abból, 
am it „odakint” értéknek nyilvánítottak. (Jel­
lemző a harangszóra való hisztérikus reagálá­
sa.) Indu lata  nem  anny ira  osztályharcos vagy 
generációs jellegű, sokkal inkább az érték ­
kereső em ber diszharm óniájának kivetítése 
környezetére. Cserhalm i Jim m yje ilyen é rte ­
lemben „m egközelíthetetlen”, am it m ind az 
Alisont játszó Kiss Mari, m ind a Helénát 
alakító Takács Katalin  k iválóan érzékeltet. 
Alison alárendelt, H elena fölényben van Jim - 
myhez képest, de m indketten  csődöt m onda­
nak. „C seréjük” a fiú m elle tt kétségbeesett 
kísérlet a kapcsolatterem tésre. Kiss Mari 
A lisonjának tűrőképessége. Takács Katalin 
H elénájának szexuális partnersége végered­
m ényben egyaránt alkalm atlan  a változtatás­
ra, még ha a darab  befejezésekor visszaáll 
is az „eredeti állapo t” a  filcállatkák m ackó­
jának  és m ókusának játékosságát im itáló h á­
zaspár között.

Ezt a befejezést egykor szentim entálisnak 
találták . Zsám békinál inkább m egoldatlansá­
got sugall. Jim m y és Alison élete ebben a pil­
lanatban  éppoly bebútorozatlan, m int a laká­
suk, am elyben a díszlettervező Khell Csörsz 
— korántsem  a pénztelen fiatalok nyom orro­
m an tiká já t fölidézve — papírdobozokkal he­
lyettesít széket-asztalt-szekrényt. Túl egysze­
rű  volna m egsajnálnunk őket. Egyetlen könny­
cseppet sem tudunk  ejten i értük. O lyan sem­
legesek m aradunk  irán tuk , m in t az Alison 
apját, Redfern ezredest feszélyezett jó indulat­
tal játszó Sinkó László  és a „senki földje”, 
Cliff szerepében tehetetlen  bará tkén t statisz­
táló Papp Zoltán. Azt hiszem, ez a megoldás 
nem csak kegyetlenebb — igazabb is.

KOLTAI TAMÁS

Wedekind: Lulu

Escerny herceget k ihúzták W edekind tra ­
gédiájából. A herceg helyett Lulu egy 
nézőt kér fel: segítsen befűzni m íderét. 

Csiklandó színházi p illanat. Nemcsak m ula- 
tó -pikantériájú . A színész észreveszi, hogy 
nézik őt, mégsem tekinti publikum nak a kö- 
rülvevőket. A fűzővel m atató  néző zavarba 
jön, egyszersm ind büszke kivételezettségére. 
A többiek m ulatnak ra jta , pedig őáltala 
m indnyájan személyes kapcsolatba lépünk a 
történettel.

Lulu színházi öltözőjében teh á t találkozunk 
a színházban elbeszélt történettel, am it a 
miskolci Játékszínben  egyetlen roppant mé­
retű  estére vontak össze A  föld szelleme és a 
Pandora szelencéje című darabokból. Hét fel­
vonást és két prológust adnak ké t részben 
Lulu  címmel. A nézők pedig egy-egy zsugo­
ríto tt felvonás után felszólíttatnak, fá rad ja ­
nak lépcsőkön, labirintusokon keresztül az új 
helyszínre, hogy m in t egy rém regény követ­
kező heti folytatását, továbbnézhessék Lulu 
pikareszk történetét. Az elbeszélés meg-m eg- 
szakítása nem  indokolatlan. W edekind Luluja 
ugyanis a  kabaré színházi m ennybemenetele. 
M ünchenben, a Türkenstrasse 28-ban nyitot­
ta meg tizenegy cenzúraellenes polgárjogi 
szabadságharcos ifjú  m űvész 1901. április 
13-án A tizenegy hóhér címzetű kabaréját. 
Álnév a la tt szerepelt mindegyik. Kivéve a 
kabaré sz tárjá t, F ranklin  Benjam in W edekin- 
det, a m ár ism ert írót és botrányhőst. Mindig 
rosszul borotváltan, egyhangú nazalitással 
énekelte ott önnön gitárkíséretével szem ­
forgatókat botránkoztató balladáit. K ultúr- 
furcsaságnál tém ábavágóbb az adalék. W e­
dekind alakjainak bábszerűsége a müncheni 
kabarékból ered. Onnan szárm azik m eséjé­
nek bizarrsága, provokációra berendezkedett 
szókimondása, konvenciótlanul új-konvenció- 
terem tése. Tragikus jelenetei a latt vicc-m oto­
rok működnek. W edekind kabaréból-term ett- 
ségét persze csak akkor érthe tjük  meg, ha 
nem az elfajzott m agyar kabaré esztétikai 
ta lpnyalása ju t eszünkbe, hanem  a ném et

(vagy francia) kabaré szilaj és újrakérdező 
tragikus vigyora, forradalm i erotikája.

Szakács Györgyi, aki m anapság a legjobb 
színházi jelm ezeket tervezi, igazán ero tika­
szakértő. Igyekszik is nyakig zárt ruhákat 
adni a miskolci Lulura. Legsikerültebb egy 
gyászruhának ható talpig fekete. Pompás el­
len tétet nyú jtha tna  ez a  benne megbúvó asz- 
szonyi tigris játékos vérszom jasságával. Sza­
kács Györgyi kényes jugendstil-vonalai, ra ­
vasz szabásai azonban nem  Lulut, az élet­
erőt pusztító ném bert öltöztetik fel az elő­
adásban, csupán egy m anikűröslányt, aki cse­
kély ellenszolgáltatásért szerelm ileg robotol. 
Igó Évából, ebből az ironikus tehetségű szub- 
rett-színésznőből szinte m inden hiányzik, ami 
alkalm assá tehetné W edekind h írhedett Lu- 
lu jának  eljátszására. Igóból pompás von 
Geschwitz grófnő lehetne ebben a darabban 
(ami nem jelenti azt, hogy Fráter Katalin, 
m ivel rossz a grófnő szerepében, el tudná 
játszani a  címszerepet). Igó nem a pezsgőző 
Nagy Nő. Inkább papírból tepertő t vacsoráló 
fiús szegénylány. Nem szenvedélyes. E llenke­
zőleg: szellemes. Nem tehetség kérdése ez: 
alkati problém a, szereposztási értelmezés.

Színházaink m ostanság tanulgatják  az ero ­
tikát, s ezt néha összetévesztik az illem he­
lyek fa lá ra  ró tt grafittikkel. Az erotika 
ugyanis nyakig gombolt. Csupán a  szerelm i 
hentesek m érik k ilóra az érzéki húst. A m is­
kolci W edekind csak annyira súro lja  érzéki­
ségünket, am ennyire izgató lehet egy leve­
te tt sérvkötő.

K ritikai m odortalanság elm arad t bem uta­
tóra hivatkozni, de m ost fu llad tak  be a Víg­
színházban Schnitzler: Körbe-körbe  című ero­
tikus egyfelvonásos-füzérének próbái. Talán 
hasonló okokból. A nem i aktusok nyíltszíni 
m egm utatása bizonyos körülm ények között 
felszabadító ere jű  lehet. Bizonyos körülm ény­
nek nevezzük azt, ha hivatalos cenzúrarende­
let tiltja , vagy hivataloskodó álszem érem  
tiltakozik ellene. (E tek in te tben  a Józsefváro­
si Színházban W edekind: A tavasz ébredé­
sének  önkielégítés-jelenete tabu-törő  színpa­
di m orális gesztusként működött. S ipítottak is 
a salabakterek.) A m int elszaporodik a szapo­
rodást im itáló mozgások színpadi bem utatása: 
semlegesül az aktus. U ntat csupán. Az esz­
köz eltereli figyelm ünket a lényegről: az ero­
tika politikai szerepéről. A m ikor Wedekind 
cirkuszi keretben ad ja a dühöngő nemiséget, 
a dém onikusan rontó nőt (egyszersmind á ru ­
cikket), ezt ízlésborzoló politikai provokáció­
ként alkalm azza, nem  m erő művészi fo­
gósként. A pittoreszk mesébe foglalt jellemek 
és helyzetek nála társadalm ilag  pedánsan kö- 
rülíro ttak . A századforduló ném et tá rsadal­
m ának hierarchikus keresztm etszetét adják. 
Akárcsak Schnitzler, az ex-orvos és korai 
Freud-recenzens, aki a századvégi Bécs ke­
délyessége alól előcibálta azokat a rejtett, 
vad indulatokat, am iket ak k o rtá jt csupán a 
R athaus-strasse 7. szám a la tti pszichiátriai 
rendelő díványán vallottak meg a páciensek. 
(Freud így nyilatkozott A rthur S chnitz lerrő l:

Igó  Éva W ed e k in d  d a ra b já b a n

„M eglepett, hogy egy ilyen író mi m indent 
tud ezekről a dolgokról.”) A nemiség a szá­
zadforduló fölfedezése volt. A nem iség felé 
fordulás a közeledő forradalom  előrejelzése, 
a fehérnem űk között. Századunk dereká­
nak úgynevezett szexuális fo rradalm a is ösz- 
szekapcsolódott ’68 mozgásaival. Ez szülte ú j­
ra W edekind divatját.

Csiszár Imre  rendezése nem a forradalm i 
ero tika irán t .érdeklődik. Hiánypótló  já ­
tékrendi kiegészítésül szánta a  polgár- 

prüszköltető színdarabot. Ennek megfelelően 
vándoro ltatja  a hatvanas évek avantgarde- 
színházától ta n u lt fogással nézőit több hely­
szín között, festeti ném afilm es sápadtságává 
színészeit, s írja  elő szám ukra a kopogósán 
egyhangú, cirkuszias szövegkikiáltást. Csiszár 
hibátlanul értelm ezte, jóllehet, kissé e lna­
gyoltan húzta m eg Eörsi István  irodalm i for­
dítását. Erotikus társadalom rajz helyett báb­
színházát játszat. B izarr a lap rajzra  bizarr 
szálakkal hímez. Egyhangúságra egyhangú­
ságot fest föl.

Kuna Károly  (Hugenberg) fedett önkívü- 
letisége, M ihályi Győző (Aiwa) ironikus szen­
vedélyessége, G yarm athy Ferenc (Hunidei úr) 
ném ajátéka egy k u rta  jelenetben, valam int 
Szabados Am brus  (Ferdinand) egy eszményi 
Lulu-produkcióban is kitűnnének. Földes (Ho- 
bó) László  fölléptetése a K ikiáltó  és Hasfel- 
metsző Jack szerepében ugyancsak okos ren ­
dezői te tt: Földes egészséges teatralitásérzéke 
és ironikus készsége Márta István  fűszeres 
kísérőzenéjével a kívánatos előadásirányba 
m utat.

A m últ század közepi Kam éliás hölgy az 
évszázad végére determ inált démon lett. A 
hatvanas évek elején Rolf Thiele Lulu-rem i- 
'niszcenciákból építette  meg zsurnalisztikái 
film sikerét a N ittrib itt-ügyről. Milyen azon­
ban nap jaink  Luluja?

M. G. P.

John Ford:
Kár, hogy kurva

Am ikor — közvetlenül a bem utató u tán  — 
először lá ttam  a klasszikus angol szer­
ző 1633-ban keletkezett darab ját, a fon­

tos epizódszerepet m egform áló Rajhona  
Ádám  a körülm ények szerencsétlen összeját­
szása folytán nem  lehete tt részese az előadás­
nak. Félórás csúszás, izgalom, beugrás: Papp 
Zoltán  vállalja  á t h irte len  B onaventura atya 
szövegét. Term észetesen csak fölolvas, ám  de­
rekasan helytáll. A színészi alakításokon 
azonban érződik az idegesség, nem elevened­
nek meg a szituációk, s csupán kikövetkeztet­
hető — átélés, azonosulás helyett —, m iért is 
választotta a Katona József Színház  és Zsám - 
béki Gábor rendező ezt a szerelm i tragédiát. 
A m ásodik előadás estéjén a váratlan  fordu­
latnak tu la jdon íthatta  h iányérzetét a néző, 
esetleg a rra  gondolhatott, hogy a produkció 
még nem  fo rrt ki teljesen. Sajnos, két hét­
tel később, hétköznapi, nyugodt körülm ények 
között sem kelt jobb benyom ást a Kár, hogy 
kurva  három  felvonása. Pedig a  kulcsm o­
tívum okat érteni véljük és a h istória őrületét 
is. A nnabella és Giovanni fölizzó testvér­
szerelm e szabálytalanságával, szokatlanságá- 
val csapja arcul az álszent, haszonleső, két­
színű, ostoba külvilágot. Ki gyorsabban, ki 
lassabban jön a titok n y itjá ra  a fölösleges 
m ellékszálakat bőven bonyolító cselekm ény­
ben (Richardetto és Philotis epizódjai pél­
dául szükségtelenek). A fölgyorsuló — vakí- 
tással, gyilkossággal súlyosbított — esem é­
nyek vérfürdőbe torkollnak, a húg kim et­
szett szíve a fivér k ard ja  hegyén dobban 
utolsót. A kor, a közösség hasonlóképp vetet­
te ki magából a démoni szenvedélyben vo- 
nagló különlegességet — az egyetlen őszinte 
és bátran  kiélt érzelem devianciáját.
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